
30-06 SPRINGFIELD PREMIUM BRASS - 30-06 SPRINGFIELD BRASS
50/BOX

NOSLER 30-06 SPRINGFIELD PREMIUM BRASS Nosler® Premium Brass is
designed for those who want to take finding the perfect load into their own hands.
Fully prepped and ready to load, we’ve gone ahead and done the meticulous
case prep work for you. Each piece is chamfered, deburred, checked for proper
alignment, sized and trimmed to proper length. The brass is then hand-inspected
to ensure exact dimensional standards and tolerances are met, allowing for
maximum accuracy and consistency. Serving shooters time after time without
sacrificing performance, Nosler® Premium Brass is made with quality materials
for optimum case life and unmatched reloadability. Nosler takes a few extra steps
with their brass to make it a premium component for the handloader. The brass is
first weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then the flash holes are deburred.
Nosler completes the case prep with neck sizing and chamfering the inside and
outside of the case mouth. All Nosler unprimed brass bears the Nosler
headstamp. FEATURES Fully prepped, ready to load. Case mounts chamfered
and deburred Hand-inspected and weight-sorted Flash holes are deburred and
checked for proper alignment Full length sized and trimmed to proper length

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD BRASS 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749005490
Mfr. No.: 10226
Cartridge: 30-06 Springfield
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 86mm
Shipping width: 117mm
Shipping length: 117mm
UPC: 054041102261

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für das Produkt: 3006
SPRINGFIELD BRASS CASE NOSLER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Nosler 3006 Springfield Brass Case. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um höchste Qualität und Leistung für Handlader zu bieten. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden Sicherheitshinweise
befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Umgang mit Munition
und Handladung in Ihrem Land einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt beschädigt oder abgenutzt ist. Verwenden Sie keine
beschädigten Teile.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur geeignete Werkzeuge und Ausrüstungen für die Handladung.
Tragen Sie Schutzbrille und Gehörschutz während des Handladevorgangs.
Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und frei von unnötigen Gegenständen.
Achten Sie darauf, dass keine entzündlichen Materialien in der Nähe sind.
Arbeiten Sie niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfen Sie die Messinghülsen auf Unregelmäßigkeiten, bevor Sie mit der Handladung beginnen.
Sortieren Sie die Hülsen nach Gewicht, um eine gleichmäßige Leistung zu gewährleisten.
Entgraten Sie die Zündlöcher, um eine sichere Zündung zu gewährleisten.
Führen Sie die Nackenvermessung durch, um die richtige Passform für Ihre Waffe sicherzustellen.
Schrägen Sie den Innen und Außenrand des Gehäusemundes ab, um eine reibungslose Handhabung zu
ermöglichen.
Stellen Sie sicher, dass alle ungezündeten Messinghülsen mit dem NoslerKopfstempel gekennzeichnet sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie unbrauchbare oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informieren Sie sich über die besten Praktiken zur Entsorgung von Munition und Handladezubehör in Ihrer
Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den europäischen
Ansprechpartner, dessen Kontaktdaten Sie auf der Verpackung oder der offiziellen Website finden können.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Handladeprodukten von größter Bedeutung ist. Halten
Sie sich stets an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer Umgebung geschützt sind.
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Safety Instruction Guide for Nosler 3006 Springfield
Premium Brass

Introduction
Thank you for choosing Nosler 3006 Springfield Premium Brass. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the brass to
understand potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety and handling.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Use only in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for recalls or safety notices regarding this product.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use Nosler 3006 Springfield Premium Brass with compatible firearms.
Inspect each brass case before use for any signs of damage or defects.
Do not exceed recommended load limits specified by your reloading manual.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when reloading or firing.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Dispose of any damaged or unusable brass according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation for Reloading:

Ensure you have a clean and organized workspace.
Gather all necessary tools and materials for reloading.
Check that your reloading equipment is in good working order.

Reloading Process:

Begin by inspecting each brass case for cleanliness and integrity.
Weightsort the brass to ensure consistency in your loads.
Deburr flash holes to prevent ignition issues.
Size and trim the brass to the proper length as per specifications.
Use appropriate powders and projectiles according to your reloading manual.
Follow all steps in your reloading manual carefully to ensure safety.

Firing:

Load the reloaded brass into your firearm according to the manufacturer's instructions.
Always perform a visual inspection of the firearm before use.
Adhere to all safety protocols while handling and firing the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local waste management regulations.
Do not throw brass in regular trash if it can be recycled; check for recycling programs in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding Nosler 3006 Springfield Premium Brass, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer service.



Thank you for prioritizing safety while using Nosler products. Your careful handling and adherence to these
guidelines contribute to a safer shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las vainas de brass Nosler 3006 Springfield. Este producto ha sido diseñado y fabricado para
ofrecer un rendimiento óptimo en el recargado de municiones. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las pautas de
seguridad, precauciones específicas y uso adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar las vainas de brass Nosler solo para el propósito previsto.
Mantén las vainas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar
municiones.
Inspecciona las vainas antes de su uso. No utilices vainas que presenten daños visibles.
Almacena las vainas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor o humedad.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes, al recargar municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación: Maneja las vainas con cuidado para evitar lesiones. Utiliza herramientas adecuadas para la
recarga.
Verificación de Peso: Asegúrate de que las vainas estén dentro del rango de peso especificado (+ o 0.5
granos) antes de su uso.
Rebabas: Revisa que no haya rebabas en los agujeros de percusión que puedan afectar el rendimiento.
Dimensionado: Asegúrate de que la boca y el bisel de las vainas estén debidamente dimensionados y
biselados.
Marcas de Cabeza: Verifica que todas las vainas tengan la marca de cabeza de Nosler para asegurar su
autenticidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios para la recarga, incluyendo herramientas, pólvora, balas y las
vainas de brass Nosler.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y ventilada.

Recarga:

Inserta la vaina en la prensa de recarga.
Sigue las instrucciones del fabricante de la pólvora y la bala para determinar la carga adecuada.
Asegúrate de que la vaina esté correctamente colocada antes de proceder.

Inspección Final:

Después de recargar, inspecciona cada cartucho para asegurarte de que no haya defectos visibles.
Almacena los cartuchos recargados en un lugar seguro y etiquetado.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las vainas de brass en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales relacionados con municiones.
Considera reciclar las vainas de brass a través de programas de reciclaje específicos para metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE
que pueda ofrecer asistencia.



Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Mantente informado sobre actualizaciones y retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Si encuentras un producto que consideras inseguro,
repórtalo a las autoridades pertinentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il nostro prodotto, il . Questa guida fornisce3006 SPRINGFIELD BRASS CASE NOSLER
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per evitare incidenti e garantire un'esperienza di ricarica sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di sicurezza e protezioni per le orecchie durante la ricarica.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di materiali infiammabili.
Non sovraccaricare le cartucce; segui sempre le specifiche di ricarica consigliate.
Non utilizzare bossoli danneggiati o deformati.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e verifica il problema.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Lavoro

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per la ricarica.
Controlla che l'area di lavoro sia ben illuminata e ventilata.

Ricarica delle Cartucce

Scegli un bossolo Nosler 3006 Springfield dalla confezione.
Verifica il peso del bossolo per assicurarti che rientri nella tolleranza di + o 0,5 grani.
Smussa i fori di accensione come indicato nelle istruzioni del tuo kit di ricarica.
Dimensiona il collo del bossolo e smussa l'interno e l'esterno della bocca del bossolo.

Controllo Finale

Dopo la ricarica, controlla ogni cartuccia per eventuali difetti.
Conserva le cartucce ricaricate in un contenitore sicuro e identificabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati o danneggiati nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei
materiali di ricarica.
Contatta il tuo rivenditore o un centro di raccolta per informazioni su come smaltire in modo sicuro i bossoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web ufficiale di Nosler.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Karabinowych
Nosler 3006 Springfield Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek karabinowych Nosler 3006 Springfield Brass. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
obsługi, instalacji i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas ładowania amunicji.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki uszkodzenia lub zużycia łusek przed ich użyciem.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko odpowiednich komponentów do ładowania amunicji, które są zgodne z wymaganiami
producenta.
Zawsze stosuj właściwe techniki ładowania, aby uniknąć nadmiernego ciśnienia w komorze.
Nie używaj uszkodzonych lub zniekształconych łusek.
Trzymaj amunicję z dala od dzieci oraz osób nieprzeszkolonych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed rozpoczęciem ładowania, upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.
Sprawdź, czy łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Włóż łuski do odpowiedniej komory ładowania.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania amunicji.
Po zakończeniu procesu ładowania, przechowuj gotową amunicję w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o ewentualnych akcjach
przypominających oraz aktualizacjach bezpieczeństwa.

Dziękujemy za zapoznanie się z powyższymi informacjami. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze, a
przestrzeganie tych wskazówek pomoże w zapewnieniu bezpiecznego użytkowania łusek karabinowych Nosler 3006
Springfield Brass.



Turvallisuusohjeet: 3006 SPRINGFIELD BRASS CASE

Johdanto
Tervetuloa 3006 SPRINGFIELD BRASS CASE tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja noudattaminen ohjeita ovat
tärkeitä turvallisuuden takaamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet messinkihylsyjä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä vahingoittunutta tai epäilyttävää messinkihylsyä.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käynnistä tuote huolellisesti ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja ympäristöissä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuusilmoituksista.
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Säkerhetsinstruktioner för 3006 SPRINGFIELD BRASS
CASE

Introduktion
Tack för att du valt Nosler 3006 Springfield Brass Case. Denna produkt är avsedd för handladdning och är designad
med högsta kvalitet och säkerhet i åtanke. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition och laddar om.
Håll ammunition och handladdningskomponenter utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Arbeta i en välventilerad miljö för att undvika inandning av damm och kemikalier.
Kontrollera alltid att ditt arbetsområde är rent och fritt från skräp innan du börjar ladda om.
Följ alltid tillverkarens anvisningar och rekommendationer för både komponenter och utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid hylsorna för skador eller defekter innan användning.
Se till att hylsorna är korrekt dimensionerade och att de uppfyller specifikationerna för 3006 Springfield.
Använd endast godkända och testade krut och tändhattar i samband med hylsorna.
Ladda aldrig mer än den rekommenderade mängden krut för att undvika övertryck.
Var medveten om att insidan av hylsorna kan vara vassa efter avgradning; hantera med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Kontrollera vikt och dimensioner för varje hylsa.
Avgrada tändhålen och se till att de är fria från skräp.
Nackstorlek och avfasning av insidan och utsidan av hylsmunnen ska göras noggrant.

Laddning av ammunition:

Använd en pålitlig laddningsdata källa för att bestämma rätt krutmängd och typ av tändhatt.
Fyll hylsan med krut enligt de specifikationer som anges i laddningsdata.
Sätt i tändhatten och kontrollera att den sitter ordentligt.

Test av ammunition:

Utför alltid en testskott innan du använder ammunitionen i jakt eller tävling.
Kontrollera att ammunitionen fungerar korrekt och att det inte finns några tecken på defekter.

Avfallshantering
Kasta oanvända eller defekta hylsor enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinning av mässing kan vara möjligt; kontrollera med lokala återvinningsstationer.
Håll alltid ett rent arbetsområde och avlägsna skräp och avfall efter användning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av Nosler 3006 Springfield Brass Case, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Det är viktigt att alltid ha tillgång till korrekt information och support för att
säkerställa säkerheten vid användning av denna produkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Nosler 3006 Springfield Brass
Case. Tack för att du prioriterar säkerhet i din handladdning.



1.  
2.  
3.  
4.  

Návod pro bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Nosler 3006 SPRINGFIELD BRASS CASE. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy. Prosím,
přečtěte si tento dokument pečlivě a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl výrobek skladován na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte odpovídající znalosti o jeho použití a bezpečnostních opatřeních.
V případě nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, aby nedošlo k jejich poškození.
Nenechávejte nábojnice na slunci nebo v extrémních teplotách.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nábojnicemi.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při střelbě a dodržujte místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Zkontrolujte, zda jsou všechny nábojnice nepoškozené a vhodné k použití.
Nabíjení: Použijte pouze schválené náboje a dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení.
Použití: Při použití produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla pro střelbu.
Údržba: Po použití důkladně zkontrolujte a vyčistěte nábojnice podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek považován za nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na příslušné úřady
nebo odborníky.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání produktu Nosler 3006 SPRINGFIELD BRASS CASE.
Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


